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CRNA GORA 
SAVJET ZA GRAĐANSKU KONTROLU RADA POLICIJE 
Broj: 32 - 24 
Podgorica, 20. decembar 2024. godine 

Savjet za građansku kontrolu rada policije, u daljem tekstu Savjet, u sastavu ad-
vokat Zoran Čelebić, prof. dr Dražen Cerović, prof. dr Branislav Radulović, 
Aida Petrović i dr Milena Popović Samardžić, postupajući po sopstvenoj inicijativi 
provjerio je postupanje policijskih službenika Uprave policije prema osobi čiji je 
suprug izvršio  teroristički akt i nakon razmatranja dostupne dokumentacije, pristiglih 
odgovora i izjašnjenja te obavljene rasprave, usvojio je sljedeći  

Z A K LJ U Č A K 

1. Savjet za građansku kontrolu rada policije po sopstevnoj inicijativi prati postupanje 
policijskih službenika Uprave policije Crne Gore prema građanki čiji je suprug S. 
(ranije M.) Ž., lišen života kod pokušaja terorističkog čina ispred Ambasade Izraela 
u Beogradu, RS i napada na policijskog službenika angažovanog na obezbjeđenju 
navedenog diplomatsko-konzularnog predstavništva. 

2. Praćenje postupanja policije inicirala je Aida Petrović, članica Savjeta, i istaknuta 
ženska i mirovna aktivistkinja, koja je u svojstvu odbrađivačice i izvjestiteljke za-
dužena ovim predmetom. 

3. Savjet je od tadašnjeg direktora Uprave policije, Aleksandra Radovića, zatražio 
detaljniju informaciju o radnjama preduzetim prema građanki kao i da li je ista ima-
la primjedbe, bilo koje vrste, na postupanje službenika Uprave policije Crne Gore. 

4. Zatražena je i informacija na koji je način pristupila u službene prostorije policije i 
da li je ista fotografisana ili snimana tokom dolaska, ulaska i boravka u Stanici po-
licije.  

5. Savjet je konstatovao da je dio medija u zemlji i regionu objavio da je građanka 
uhapšena što ne odgovara činjenicama. 

6. Savjet je pozdravio oglašavanje Uprave policije koja je bez navođenja identiteta 
konstatovala da nijesu tačni navodi da je ženska osoba uhapšena već da su od 
nje samo prikupljenja odgovarajuća obavještenja.  

7. Identitet i porijeklo ove osobe saopštio je ministar unutrašnjih poslova Republike 
Srbije prilikom obraćanja medijima. 

8. Uprava policije u odgovoru koji je povodom predmetnog slučaja dostavila Savjetu 
informisala je da je u Dežurnu službu Odjeljenja bezbjednosti (OB) Plav, dana 
30.06.2024. godine nakon ponoći stigao telegram Odsjeka za međunarodnu polici-
jsku saradnju INTERPOL-EUROPOL-SIRENE, povodom događaja koji se dan ra-
nije desio u Republici Srbiji gdje je opisan napad na pripadnika MUP-a Srbije koji 



je obezbjeđivao Ambasadu Izraela u Beogradu, a u kojem se kao izvršilac navodi 
M.Ž., državljanin Srbije, bivši suprug B.Ž. državljanke Crne Gore. Predmetnim te-
legramom tražen je razgovor sa imenovanom, za slučaj da se nalazila u kući svo-
ga oca Z.H. u Plavu, i to razgovor u svojstvu građanke na okolnosti izvršenja i pri-
preme u telegramu opisanog terorističkog napada, kao i u vezi saznanja kojima 
raspolaže o mogućem učešću i drugih lica u pripremi i izvršenju napada, i svih 
drugih korisnih informacija koje će biti prolijeđene službenicima policije Republike 
Srbije, uz u aktu naznačenu hitnost u postupanju.  

9. U odgovoru Uprave policije dostavljenom Savjetu ovim povodom dalje je navede-
no da je imenovana B.Ž. istog dana nakon izvršene provjera i potvrde da se nalazi 
na naznačneoj lokaciji, pozvana da dođe u prostorije OB Plav radi prikupljanja 
obavještenja traženih u telegramu, kako je ona i postupila u pratnji sestre.  

10.Ovom prilikom, razgovor sa B.Ž. obavio je komandir Stanice kriminalističke poli-
cije OB Plav E.D. na okolnosti tražene u telegramu, a prilikom i nakon prikupljanja 
obavještenja imenovana nije imała primjedbe na postupanje policijskih službenika. 

11.Nakon što je je dežurnom inspektoru iz Odsjeka za međunarodnu policijsku sa-
radnju INTERPOL-EUROPOL-SIRENE dostavljen Zapisnik sačinjen navedenim 
povodom zatraženo je prikupljanje dodatnih obavještenja i privremeno oduzimanje 
mobilnog telefona B.Ž., kako je i učinjeno uz uredno izdatu potvrdu o privremenom 
oduzimanju predmeta.  

12.Naknadnim telegramom od 03.07.2024. godine ovaj Odsjek Uprave policije 
Dežurnoj službi OB Plav zatražio je i obavljanje razgovora sa Z.H. i njegovom 
kćerkom B.Ž. o mogućnosti i saglasnosti za preuzimanje tijela M.Ž. iz R.Srbije, i 
sahrane na teritoriji Crne Gore, uz informisanje da bi u slučaju saglasnosti sa na-
vedenim snosili troškove prevoza do Cme Gore odnosno Plava, i da je neophodno 
pribaviti sve potrebne dozvole za prenos posmrtnih ostataka i same sahrane. 

13.Savjet je cijenio važnim provjeriti postupanje prema ženi koja se našla u jednoj 
izuzetno složenoj situaciji. 

14.Savjet je ocijenio da postupanje policijskih službenika bilo profesionalno i zakoni-
to.  

U IME SAVJETA ZA GRAĐANSKU 
 KONTROLU RADA POLICIJE 

Zoran Čelebić, predsjednik 
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